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¢ Date:July 7th, 2019 (Sunday) Q\< $ Data:7 de julho de 2019 (dom) 10:00 ~ 16:30
#7 10:00~ 16:30 ﬁ? Local:Centro Internacional de Kawasaki
"5( Place:Kawasaki International Center }: v Estacdo : Motosumiyoshi

(10 mins.Walk from Motosumiyoshi,
Tokyu Toyoko/Meguro line)

What : cultural exchange of different countries,
world foods, world products, yukata experience,

tea ceremony, flea market, stamp rally,

playgrounds for children, etc. Have fun!
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X A" Fecha:domingo 7 de julio de 2019
5"’ 10:00~ 16:30
= Lugar :Centro Internacional de Kawasaki

(10 minutos a pie de la estacién Motosumiyoshi
de las lineas Tovoko y Meguro.)

Intercambio cultural, cocina internacional,
venta de articulos de distintos paises, vestirse de
vukata, ceremonia de té, mercado de pulgas,

&

(10 min. a pé Estagio Motosumiyoshi da
Linha Tokyu Toyoko/Linha Meguro)
Intercimbio cultural, pratos tipicos,
produtos de varios paises,vestir Yukata,
cerimonia de chi, bazar, Stamp rally,
entre outras atracoes!
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Kailan:ika-7 ng Hulyo 2019, (Linggo)
10:00~ 16:30
Saan:Sentrong Pandaigdig ng Kawasaki
(10 minutos mula sa istasyon ng Motosumiyoshi,
Toyoko Line)
Ano : Iba' tibang kultura, pagkain,
produktong pang- internasyonal,
Tea ceremony, yukata trial, flea market,

stamp rally, zona de juegos infantiles, etc. o]go] Zo] FAFZ AW E oJHEE Ho] stamp rally, laruan para sa mga bata atbp.
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